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See the notice on TED website

410845-2026 - Súťaž
Nemecko – Zdravotnícke vybavenie, farmaceutický materiál a výrobky osobnej starostlivosti – 
Semiaktives, Arm-gestütztes Roboter-Assistenzsystem für die Implantation von 
Kniegelenksendoprothesen
OJ S 114/2026 16/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Klinikum Hamburg gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Klinikum Duisburg gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
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Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Klinikum Murnau gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Klinikum Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Semiaktives, Arm-gestütztes Roboter-Assistenzsystem für die Implantation von 
Kniegelenksendoprothesen
Opis: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Beschaffung von Robotischen 
Assistenzsystemen für die endoprothetische Knie-Versorgung für die Tochterunternehmen 
(siehe eben AG) der BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH.
Identifikátor postupu: 87ab22cb-db9d-483b-a9c0-74d2fa5871e4
Interný identifikátor: 33-26 (200) BGK
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33000000 Zdravotnícke vybavenie, farmaceutický materiál a výrobky 
osobnej starostlivosti
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 33160000 Operačná technika, 33162000 Prístroje a nástroje 
operačnej sály

2.1.2.  Miesto plnenia
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Poštová adresa: Leipziger Platz 1  
Mesto: Berlin
PSČ: 10117
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: An der Ausschreibung nehmen folgende Tochtergesellschaften der BG 
Kliniken teil (Erfüllungsorte siehe Adressen/Auftraggeber): BG Klinikum Unfallkrankenhaus 
Berlin gGmbH BG Kliniken Tübingen gGmbH BG Kliniken Ludwigshafen gGmbH BG Klinikum 
Murnau gGmbH BG Klinikum Hamburg gGmbH BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH 
BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH BG Klinikum Duisburg gGmbH Berufsgenossenschaftliches 
Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHMZ2P# 1. Die Vergabeunterlagen 
dürfen ausschließlich für die Teilnahme an diesem Vergabeverfahren verwendet werden; eine 
weitergehende Verwendung, auch in umgearbeiteter Form, ist ausgeschlossen. Ein derartiges 
Nutzungsrecht wird ausdrücklich nicht erteilt. 2. Mit dem Teilnahmeantrag sind ausschließlich 
die in dem Formblatt "1.04_Teilnahmeantrag" aufgeführten Unterlagen vorzulegen. Welche 
Unterlagen wann vorzulegen sind, ergibt sich aus der Aufforderung zur Abgabe 
Teilnahmeantrag (1.00). 3. Soweit in dieser Bekanntmachung / Aufforderung nichts 
Abweichendes geregelt ist, wird die gesamte Bieterkommunikation, einschließlich der 
Versendung von Informationsschreiben nach § 134 GWB sowie des Zuschlagsschreibens, 
über die Vergabeplattform DTVP abgewickelt, wobei die Textform einzuhalten ist. Die 
Vergabestelle wird dabei vertreten durch die Syndikusrechtsanwälte der BG Kliniken - 
Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung, Bereich Recht / Zentrale Vergabestelle. 
Die Bewerber/Bieter haben das Tool zur Bieterkommunikation auf DTVP wie ein eigenes E-
Mail-Postfach regelmäßig auf eingehende Benachrichtigungen zu überprüfen. 4. Die 
elektronische Abgabe der Teilnahmeanträge und Angebote muss über die Vergabeplattform 
DTVP so rechtzeitig erfolgen, dass alle Erklärungen bis zum Ende der jeweiligen Frist 
vollständig übermittelt worden sind. Dabei ist genügend Zeit für die Anmeldung des Bewerbers
/Bieters auf der Vergabeplattform und für den Übermittlungsvorgang einzuplanen. Die 
Bewerber/Bieter werden auf die Erläuterungen des Plattformbetreibers auf den Internetseiten 
für Bieter  hingewiesen. Insbesondere sind die Hinweise über die (https://support.cosinex.de/)
Abgabe von elektronischen Teilnahmeanträgen und Angeboten zu beachten. Diese 
fristgebundenen Erklärungen dürfen nicht über das z.B. für Bieterfragen genutzte 
Kommunikationstool eingereicht werden. 5. Der Auftraggeber behält sich vor, für 
Nachunternehmer Eignungsnachweise zu fordern, die eine ihrem Einsatz entsprechende 
Erfüllung der für den Auftragnehmer geforderten Eignungsanforderungen belegen.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 1. 
Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie 
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Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, dass das Unternehmen des 
Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer 
Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit 
einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und 
keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des 
Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 
AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich).
Účasť v zločineckej organizácii: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Podvod: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Korupcia: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 
Nr. 10 GWB).
Porušenie povinnosti platiť dane: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Zwingender Ausschlussgrund 
(§ 123 Abs. 4 GWB).
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB)
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB)
Platobná neschopnosť: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Aktíva spravované likvidátorom: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Pozastavené podnikateľské činnosti: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Závažné odborné pochybenie: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Časť
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5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Semiaktives, Arm-gestütztes Roboter-Assistenzsystem für die Implantation von 
Kniegelenksendoprothesen
Opis: Semiaktives, Arm-gestütztes Roboter-Assistenzsystem für die Implantation von 
Kniegelenksendoprothesen.
Interný identifikátor: 33-26 (200) BGK

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33000000 Zdravotnícke vybavenie, farmaceutický materiál a výrobky 
osobnej starostlivosti
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 33160000 Operačná technika, 33162000 Prístroje a nástroje 
operačnej sály
Možnosti: 
Popis možností: Erwerb weiterer Assistenzsysteme und Zubehör während der Laufzeit

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Leipziger Platz 1  
Mesto: Berlin
PSČ: 10117
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: An der Ausschreibung nehmen folgende Tochtergesellschaften der BG 
Kliniken teil (Erfüllungsorte siehe Adressen/Auftraggeber): BG Klinikum Unfallkrankenhaus 
Berlin gGmbH BG Kliniken Tübingen gGmbH BG Kliniken Ludwigshafen gGmbH BG Klinikum 
Murnau gGmbH BG Klinikum Hamburg gGmbH BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH 
BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH BG Klinikum Duisburg gGmbH Berufsgenossenschaftliches 
Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 2 Roky

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Laufzeit: der Erwerb der 9 
Assistenzsysteme soll über einen Zeitraum von 6 Monaten nach Zuschlag erfolgen. 
Implantate, Verbrauchsmaterial, weiteres Zubehör sowie Wartung & Service werden während 
der Nutzungsdauer der Systeme bezogen.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Celkový ročný obrat
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Popis výberového kritéria: Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023 - 2025) sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind (Knierobotik & Knie-
Endoprothetik) unter Einschluss des eigenen Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Leistungen. Mindestanforderungen: Mindestumsatz Knie-
Endoprothetik (Implantate) pro Jahr: 3,0 Mio. EUR
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Váha (body, presne): 10,00

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine aktuell gültige 
Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5 Mio. Euro 
für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. Oder, 
sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und unbedingte, 
Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit ausreichender 
Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor Erteilung des 
Zuschlags vorgelegt wird.

Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung, dass eine Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft besteht bzw. Begründung warum keine Mitgliedschaft besteht (Angabe 
Grund).

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über die Eintragung in das Berufsregister bzw. 
Begründung warum man nicht zur Eintragung verpflichtet ist.

Kritérium: Technici alebo technické orgány na vykonanie práce
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung zu den beschäftigten Fachkräften, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung spezifisch eingesetzt werden sollen, unabhängig 
davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht- gesplittet nach Berufsgruppen -: 
Außendienst Orthopädische Implantate gesamt; Fachberater / Anwendungsspezialisten 
Knierobotik; Schulung & Training Implantate + Robotik; Servicetechniker & Reparatur 
Knierobotik. .
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Váha (body, presne): 10,00

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt worden. Angaben zu den Referenzen siehe Referenzbogen (u. a. sind 
Aussagen zu den Hauptkriterien: - Größe und Konzernstruktur von Referenzauftraggebern; 
vergleichbar mit den BG Kliniken; - Zusätzliche Dienstleistungen, die der Bewerber im 
Rahmen der Referenzleistung erbracht hat; - Vergleichbarkeit der Referenzleistung mit den 
Anforderungen der BG Kliniken an die zu erbringende Leistung - zu machen.) 
Mindestanforderungen: Mindestens drei Referenzen über Aufträge vergleichbarer Art und 
Größenordnung.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Váha (body, presne): 30,00
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Kritérium: Opatrenia na zabezpečenie kvality
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über die Anzahl an Installationen Robotischer 
Assistenzsysteme (Knierobotik) in der EU und Deutschland gesamt sowie Installationen in 
Deutschland konkret im Jahr 2025.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Váha (body, presne): 10,00
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 06/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMZ2P/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMZ2P

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMZ2P
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 13/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Die Nachforderung von Unterlagen unterliegt den Bestimmungen des 
§ 56 VgV. Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von leistungsbezogenen 
Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen, ist ausgeschlossen.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMZ2P/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMZ2P
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMZ2P
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Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammern des Bundes
Informácie o lehotách na preskúmanie: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 
kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: BG 
Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Vergabekammern des 
Bundes
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen 
Unfallversicherung gGmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Registračné číslo: 992-80317-72
Poštová adresa: Leipziger Platz 1
Mesto: Berlin
PSČ: 10117
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Vedúci subjekt skupiny
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: BG Klinikum Hamburg gGmbH
Registračné číslo: HRB 138923
Poštová adresa: Bergedorfer Straße 10
Mesto: Hamburg
PSČ: 21033
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hamburg (DE600)
Krajina: Nemecko

mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de


410845-2026 Page 9/11

E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH
Registračné číslo: 992-80319-66
Poštová adresa: Bürkle-de-la-Camp-Platz 1
Mesto: Bochum
PSČ: 44789
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: BG Klinikum Duisburg gGmbH
Registračné číslo: DE254473301
Poštová adresa: Großenbaumer Allee 250
Mesto: Duisburg
PSČ: 47249
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt (DEA12)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá zadáva verejné zákazky alebo uzatvára rámcové 
dohody na stavebné práce, dodávky tovaru alebo služby určené pre iných kupujúcich

8.1.  ORG-0005
Úradný názov: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
Registračné číslo: HRB 103476
Poštová adresa: Friedberger Landstraße 430
Mesto: Frankfurt am Main
PSČ: 60389
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0006
Úradný názov: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Registračné číslo: 992-80310-93
Poštová adresa: Ludwig-Guttmann-Straße 13
Mesto: Ludwigshafen

mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
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PSČ: 67071
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0007
Úradný názov: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Registračné číslo: 992-80304-14
Poštová adresa: Schnarrenbergstrasse 95
Mesto: Tübingen
PSČ: 72076
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0008
Úradný názov: BG Klinikum Murnau gGmbH
Registračné číslo: HRB221781
Poštová adresa: Prof.-Küntscher-Str. 8
Mesto: Murnau
PSČ: 82418
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0009
Úradný názov: BG Klinikum Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH
Registračné číslo: 992-80316-75
Poštová adresa: Warener Straße 7
Mesto: Berlin
PSČ: 12683
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0010
Úradný názov: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Registračné číslo: HRB-22388
Poštová adresa: Merseburger Str. 165

mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
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Mesto: Halle (Saale)
PSČ: 06112
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Krajina: Nemecko
E-mail: sonja.stenzel@bg-kliniken.de
Telefón: 030 330 960-128
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0011
Úradný názov: Vergabekammern des Bundes
Registračné číslo: 991-02380-92
Poštová adresa: Villemombler Straße 76
Mesto: Bonn
PSČ: 53123
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefón: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0012
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: d5a429ca-1aca-47a5-a381-4bcec6887b39  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 12/06/2026 21:11:03 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 410845-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 114/2026
Dátum uverejnenia: 16/06/2026

mailto:sonja.stenzel@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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